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CTpyKTypa M 06beMm: obmuit 06bem paboTer — S5 MAalIMHONUCHBIX
CTPAaHHI, CIIUCOK HUCIONB30BAHHBIX HCTOYHMKOB BKIIIOYACT 27 HAUMECHOBAHMIL.

KmoueBbie cioBa: mpeco PYCCKHMX KJIacCHKOB, Oenopycckas CIEHa,
PEKHCCEPEL, pama, KOMEJUs, HHTEPIPETALs, CIEKTAKIb.

OGbeKT MeclieoBanus — mpeck A. H. Octposckoro, A. IT. Yexosa, H. B.
T'orons Ha Genopycckoit cuene.

Mpenmer necnenoBanus — urrepnperanus mec A. H. Octposckoro, A. IL.
Yexosa, H. B. Torons pexuccepamu TeatpoB Benapycu.

Hear ncenenosanus — PacKpHITh crermuky mocraHoBok meec A. H.
Octposckoro, A. II. Yexosa, H. B. Forons na Genopycckoii crese.

MeToasl HCCENOBAHMS — CPaBHUTENBHBIN AHANH3, METOJ CHCTEMHOTO
TI0X0/1a, XPOHOJIOTHYECKHH M HCKYCCTBOBEMYECKHH METO/IBI aHANIM3A.

AKTYyaJIbHOCTL M BbIGOP TeMbl IMIUIOMHOH paGOTH OMPENENAIOTCS
HEJIOCTATOYHOH ee pPa3pabOTAaHHOCTBIO M HMHTEPECOM TEaTPOB K TOCTRHOBKE
PYCCKOH KIIACCHKHU Ha GeopyCCKO CIieHe.

Hayuynasi HOBM3HA COCTOMT B OGOOIIEHHH CIIEHMYECKOH HHTEPIPETALIMU
IbEC PYCCKMX KJIACCHKOB B TeaTpax BenapycH, 4To 1ajo BO3MOXXHOCTH HE TOJNBKO
BEIIBUTH CNEIUMHKY, HO M HpPOCIEAUTh NMHAMUKY. JlaHHAs INOMBITKA BIIEpBbIE
NIPENPUHATA B OEIOPYCCKOM JIMTEPATyPOBENCHHUH.

IonyyeHHble Pe3yJbTATBI: HCCIEIOBAHbl INOCTAHOBKM IHEC PYCCKOH
xnaccuku (A. H. Octposckuid, A. I1. Yexos, H. B. I'orons) B acnexre HcTOpUM U
COBPEMEHHOCTH, BBISBICHA X CIELU(HKa.

IIpakThyeckasi 3HAYUMOCTb: Marepuansl  paboTsl  MOryr  GHITH
HCIONB30BAHEl JUIS  JAlJbHEHIIEro H3y4eHHs HAIMOHAIBHOTO CLEHUYECKOro
HCKYCCTBa, B y4eOHOM MpoLecce (JIEKLHH, CIICLKYPCHI, pedepats).

JlumnoMHast paboTa HalucaHa cCaMOCTOATENBHO.
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. 3 - . :
. CTpykTypa i a6'ém: ArynbHe 26'ém Ipauel — 55 MalsIHamiCHBIX CTapOHAK,
CILIC BBIKAPBICTAHBIX KPBIHIL yKIIOUae 27 HafiMEHHY.

Knrouasbis cioBbI: m'eckr pyckix K1acikay, Genapyckas CLPHA, PIKBICEDHL,
JApama, KaMEJIbIsl, IHTIPIIPITALIBIS, CLIEKTAKITb.

AG'eKT nacnenaBammsi: m'eckr M. B. Torams, A. M. Actpoyckara, A. II.
UsxaBa Ha Oenapyckaii ciphe.

Ilpagmer pacienaBanns: inTepnpotameis mec (M. B. Torams, A. M.
Actpoyckara, A. IT. Usxasa) paweicépami Tatpay benapyci.

M>sTa nacinenasamusi: packpeims crensibiky macramoyki mec A. M.
Acrpoyckara, A. IT. Usxasa, M. B. Torans na Genapyckait CipHe.

MeTansl nacienaBaHHsi: napayHaubHEl aHAT3, MeTaj CiCTIMHAra
Ta/IBIXONY, XPAHATATIYHEI i MACTALITBA3HAYIEI METAIH! AHATI3Y.

AKTyanbHacub i BbIOap TOMBI [IBNUTOMHAH Npaubl BHIHAYAKOLLA
HEJIaCTaTKOBAH fie PacIpalaBaHaCHIIIO i IIKABACIIO THATPay 1a NacTaHOyKi pyckai
KIaciki Ha Genapyckaif cipHe céHHA.

HaBykoBasi HaBi3Ha 3akmiovaenua Y  abaryipHeHHi — CIDHiYHAK
IHTIpIpATAIBIi I'eC pycKiX Kiacikay y TaaTpax Benapyci, 1mto nano MardsiMacip He
TOJBKI BBISIBILG Crienpl(iky, ane i mpacadsiup ApiHaMiKy. I'aTa crpoba JrepiubiHo
3po6ieHa ¥ GenapyckiM JitapaTypasHaycTBe.

ATpbIManbIst BbIHIK: JlacnenaBanb nacTaHOyKi m'ec pyckait kiaciki (M. B.
Toras, A. M. Actpoycki, A. I1. Usxay) y acriexiie TicTopsli i cydacHaci, BbyIeHa
ix crenpldixa.

IIpakThIuHae 3HAYIHHE: MaTOPLLUIEI TPAlbl MOTYLb OBILE CKApBICTAHbI
Mg faneiimara BBIBYYSHHS HalblAHATbHArA CLDHIYHAra MacTauTsa, Yy
HaByYaTHHBIM NPALACe (JIEKLBL, CIIELKYPCE, pacdeparsr).

JIBIIUIOMHASL [Ipalia HallicaHa caMacToHHa.
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ABSTRACT

Structure and volume: the total volume of work is 55 typewritten pages, the
list of sources used includes 27 titles.

Key words: plays by Russian classics, Belarusian stage, directors, drama,
comedy, interpretation, performance.

Object of study: plays by N. V. Gogol, A. N. Ostrovsky, A. P. Chekhov on
the Belarusian stage.

Subject of research: interpretation of plays by N. V. Gogol, A. N. Ostrovsky,
A. P. Chekhov by theater directors of Belarus.

The purpose of the study: to reveal the specifics of staging plays by N. V.
Gogol, A. N. Ostrovsky, A. P. Chekhov on the Belarusian stage.

Research methods: comparative analysis, systematic approach method,
chronological and art criticism methods of analysis.

The relevance and choice of the thesis topic are determined by its insufficient
development and the interest of theaters in staging Russian classics on the Belarusian
stage today.

Scientific novelty lies in the generalization of the stage interpretation of the
plays of Russian classics in the theaters of Belarus, which made it possible not only
to identify the specifics, but also to trace the dynamics. This attempt was made for
the first time in Belarusian literary criticism.

Results: Staging of plays by Russian classics (N. V. Gogol, A. N. Ostrovsky,
A. P. Chekhov) was studied in the aspect of history and modernity, their specificity

was revealed.
Practical significance: The materials of the work can be used for further

study of national performing arts, in the educational process (lectures, special

courses, abstracts).
The thesis was written independently.





